
Scout Precision Scope Rings 30mm - 32mm Medium - Picatinny

The GTS Scout Precision Scope Rings are engineered for shooters who demand
maximum stability, precise optic alignment, and a professional-grade
mounting solution for modern rifles. Designed as part of the Scout Series,
these rings provide a rugged and repeatable foundation for LPVOs, precision
optics, and tactical scope setups.

A defining feature of the Scout Precision design is the factory pre-lapped inner
surface, ensuring optimal contact between ring and scope tube. This reduces
stress on the optic, minimizes the need for additional lapping work, and
supports consistent tracking performance and reliable return-to-zero behavior
over time.

Machined to tight tolerances, the rings deliver secure clamping and
dependable performance under recoil and demanding field conditions. The
construction is finished in a stealthy, low-reflective matte anodized coating,
reducing glare and unwanted reflections while providing additional surface
protection against wear and corrosion.

Available in 30mm and 34mm tube diameters and in heights of 25mm, 32mm,
and 37mm, the German Tactical Systems Scout Precision Scope Rings allow
shooters to configure their rifle precisely to their optic and shooting position.

Attributes

Name: Scout Precision Scope Rings 30mm - 32mm Medium - Picatinny
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014625
Mfr. No.: GTS-7534-M
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841022
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Sicherheitshinweise für Scout Precision Scope
Rings
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Scout Precision Scope Rings! Diese Ringe sind speziell für Schützen
entwickelt worden, die maximale Stabilität und präzise OptikAusrichtung benötigen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Scout Precision Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Nutzung von
Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Rings nur mit kompatiblen Optiken und Waffen.
Achte darauf, dass die Ringe fest und sicher montiert sind, um ein Verrutschen während des Gebrauchs
zu vermeiden.
Vermeide es, die Ringe übermäßig zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Montage der Ringe trage geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile der Scout Precision Scope Rings vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtige Größe für deine Optik gewählt hast (30mm oder 34mm).

Installation:2.

Befestige die Ringe gemäß den Anweisungen des Herstellers auf der PicatinnySchiene deiner
Waffe.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung der Optik und stelle sicher, dass sie korrekt in den Ringen sitzt.

Nutzung:3.

Stelle sicher, dass die Scope Rings während des Schießens stabil bleiben.
Überwache die Leistung der Optik und der Ringe regelmäßig, insbesondere nach intensiven
Nutzungssitzungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Scout Precision Scope Rings gemäß den geltenden Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Informiere dich über lokale Recyclingprogramme, die für die Entsorgung von SchusswaffenZubehör
geeignet sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst deines Händlers oder
besuche die offizielle Website des Herstellers.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und verantwortungsbewusst nutzt.



Scout Precision Scope Rings Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Scout Precision Scope Rings by German Tactical Systems. This product is designed
to enhance your shooting experience by providing a stable and reliable mounting solution for your optics. To
ensure your safety and the optimal performance of the scope rings, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your rifle and optic before installation.
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with all applicable safety
regulations.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use. If any issues are found, do not use the
product.
Keep the scope rings and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope rings are securely clamped to the rifle to prevent any movement during
use.
Avoid overtightening the screws, as this can damage the rings and the scope.
When adjusting the scope, do so gently to avoid putting undue stress on the rings or the optic.
Be aware of the recoil generated by your firearm. Ensure that the scope rings are designed to withstand
the specific recoil forces of your firearm.
If you notice any abnormal behavior or performance issues while using the scope rings, discontinue use
immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, appropriate screwdriver, and any other tools
recommended by the manufacturer.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation2.

Place the scope rings onto the Picatinny rail of your rifle in the desired position.
Align the rings with the scope tube, ensuring that they are parallel and level.
Insert and handtighten the screws into the rings. Make sure not to overtighten at this stage.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended specifications. This
ensures a secure fit without damaging the rings.

Usage3.

After installation, check the alignment of your scope and make any necessary adjustments.
Before taking your firearm to the range or field, perform a function check to ensure everything is
secure and operating correctly.
Regularly inspect the scope rings for tightness and any signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management facilities
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Scout Precision Scope Rings, please consult the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Scout
Precision Scope Rings!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Mira de Precisión Scout de 30 mm
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira de Precisión Scout de 30 mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Este
producto está diseñado para proporcionar una solución de montaje profesional y de alta calidad para tus rifles.
Esta guía de seguridad te ayudará a usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Verifica que todas las piezas estén completas y en buen estado antes de la instalación.
Usa el producto solo para su propósito previsto.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto defectuoso o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que los anillos estén correctamente instalados para evitar que se
aflojen durante el uso.
Verificación Regular: Inspecciona regularmente los anillos para detectar signos de desgaste o daño.
Uso en Condiciones Extremas: Si usas el producto en condiciones climáticas extremas, verifica que no
se haya comprometido la integridad del material.
Montaje de Ópticas: Asegúrate de que la óptica esté correctamente alineada y asegurada en los anillos
para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.

Instalación:2.

Coloca los anillos sobre la base Picatinny del rifle.
Alinea los anillos con el tubo de la óptica.
Utiliza un par de apriete adecuado para asegurar los anillos sin sobreajustarlos.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que los anillos estén firmemente sujetos.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya obstrucciones.

Uso:4.

Ajusta la óptica según tus preferencias de tiro.
Practica el tiro en un entorno seguro y controlado.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No los dejes en lugares donde puedan representar un peligro para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto o si tienes alguna pregunta sobre su uso y seguridad, consulta
la documentación proporcionada o contacta a un distribuidor autorizado de GERMAN TACTICAL SYSTEMS.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
experiencia de tiro con confianza.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
de Précision Scout 30mm
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Lunette de Précision Scout 30mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide
a pour but de t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit, conformément
aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les optiques.
Évite de serrer excessivement les vis de montage, car cela peut endommager le tube de l'optique.
Assuretoi que les anneaux sont correctement alignés avant de les fixer.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin de garantir un montage sécurisé.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, clé Allen, etc.
Vérifie que tous les composants sont présents.

Installation :2.

Place les anneaux sur le rail Picatinny de ton arme.
Assuretoi que les anneaux sont correctement positionnés et alignés.
Fixe les anneaux en serrant les vis avec un couple de serrage approprié. Ne force pas trop.

Montage de l'Optique :3.

Insère le tube de l'optique dans les anneaux.
Centre l'optique et ajuste la hauteur selon tes préférences.
Serrer les vis de manière uniforme pour éviter tout désalignement.

Vérification :4.

Après l'installation, vérifie que tout est bien en place et que les vis sont correctement serrées.
Effectue un test de tir pour t'assurer que l'optique est bien fixée et fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les points de collecte de déchets électroniques dans ta région pour une mise au rebut



appropriée.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace des Anneaux de Lunette de
Précision Scout 30mm. Merci de ta confiance en GERMAN TACTICAL SYSTEMS.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per i Scout
Precision Scope Rings 30mm
Introduzione
Grazie per aver scelto i Scout Precision Scope Rings 30mm di GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Questo prodotto è
progettato per fornire stabilità e precisione per il montaggio di ottiche sui fucili moderni. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i Scout Precision Scope Rings solo per l'uso previsto, ovvero il montaggio di ottiche
su fucili.
Controlla regolarmente il montaggio per garantire che le viti siano ben serrate e che non ci siano segni di
usura.
Non utilizzare il prodotto se noti danni evidenti o segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scope rings oltre la capacità raccomandata.
Assicurati che l'ottica sia compatibile con il diametro delle anelli (30mm o 34mm).
Utilizza attrezzi appropriati per l'installazione e la regolazione delle viti.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, che potrebbero compromettere la
performance.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari, inclusi cacciaviti e chiavi a1.
brugola.
Montaggio:2.

Rimuovi l'ottica dal fucile.
Posiziona le scope rings sulla slitta Picatinny del fucile.
Allinea le scope rings con il tubo dell'ottica.
Fissa le scope rings al fucile serrando le viti in modo uniforme.

Controllo:3.
Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia allineata correttamente.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le viti siano ben serrate.

Uso:4.
Utilizza il fucile in modo responsabile e seguendo tutte le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi di smaltimento locale per le procedure corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei Scout Precision Scope
Rings 30mm. Assicurati di rimanere informato riguardo a eventuali aggiornamenti o richiami di prodotto
attraverso i canali ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Scout Precision Scope Rings
30mm
Introduksjon
Takk for at du valgte GTS Scout Precision Scope Rings. Disse ringene er designet for å gi maksimal stabilitet og
presis optisk justering for moderne rifler. Denne bruksanvisningen inneholder viktige sikkerhetsretningslinjer og
bruksanvisninger for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Kontroller at alle deler er intakte og fri for skader før installasjon.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan forårsake skade, som høy luftfuktighet eller ekstreme
temperaturer.
Hold produktet rent og godt vedlikeholdt for å sikre langvarig ytelse.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer optikken.
Unngå å overstramme festene, da dette kan skade både ringen og kikkerten.
Kontroller jevnlig at festene er stramme og at ringen sitter godt på kikkertsiktet.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til unøyaktig sikt og potensielt farlige situasjoner.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy før du begynner installasjonen, inkludert en momentnøkkel og
passende skrutrekker.
Sørg for at riflen er i en sikker tilstand og at kammeret er tomt.

Installasjon av Scope Rings:2.

Plasser ringen på Picatinnyskinnen på riflen.
Juster ringen slik at den er i ønsket posisjon.
Bruk momentnøkkelen for å stramme festene til anbefalt moment (se produsentens
spesifikasjoner).
Kontroller at ringen sitter sikkert og at kikkerten er riktig justert.

Bruk av kikkertsikte:3.

Juster kikkerten etter dine preferanser for øyeavstand og høyde.
Utfør en testskyting for å sikre at innstillingen er korrekt.
Juster siktet etter behov for å oppnå best mulig treff.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for at alle komponenter er resirkulerbare der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice. Sørg for å ha produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Vi ønsker deg lykke til med ditt nye GTS Scout Precision Scope Rings!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla GTS
Scout Precision Scope Rings
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GTS Scout Precision Scope Rings. Nasze pierścienie celownicze zostały zaprojektowane z
myślą o maksymalnej stabilności i precyzyjnym ustawieniu optyki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni celowniczych wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny pierścieni i mocowania.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji i regulacji.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio dopasowane do średnicy tubusu optyki (30mm lub 34mm).
Zainstaluj pierścienie na stabilnym i czystym podłożu.
Podczas mocowania pierścieni, nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.
Dzieci i osoby niepełnoletnie nie powinny używać produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy pierścienie są wolne od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Instalacja:2.

Umieść tubus optyki w pierścieniach.
Użyj klucza do śrub, aby delikatnie dokręcić śruby mocujące. Upewnij się, że pierścienie są
równomiernie dokręcone.
Sprawdź, czy tubus jest prawidłowo ustawiony i nie przemieszcza się.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj ustawienie optyki na strzelnicy.
Obserwuj zachowanie optyki podczas strzelania i dostosuj ustawienie w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
metalowych.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby dowiedzieć się o właściwych metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Scout Precision Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Precision Scope Rings tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja ohjeita tuotteen oikeaan käyttöön. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu nuoremmille käyttäjille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrengas on asennettu tukevasti ja oikeassa kulmassa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusta tai käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai iskuja, jotka voivat vahingoittaa kiinnitystä tai optiikkaa.
Käytä vain yhteensopivia optisia laitteita, jotka on suunniteltu Scout Precision Scope Rings tuotteelle.
Muista, että liiallinen kiinnitys voi vahingoittaa sekä rengasta että optista laitetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Tarkista, että kiinnitysrengas ja optinen laite ovat puhtaita ja vaurioitumattomia.

Asennusohjeet2.

Aseta kiinnitysrengas tarkasti optisen laitteen putken ympärille.
Kiinnitä rengas tiukasti, mutta älä ylitä suositeltua momenttiarvoa.
Varmista, että rengas on tasaisesti kohdistettu ja että optinen laite on suorassa linjassa.

Käyttöohjeet3.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen tiukkuus ja optisen laitteen asento.
Pidä kiinnitysrengas ja optinen laite puhtaina ja huollettuina.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikan ja metallin kierrättämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea Scout Precision Scope Rings tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.



Säkerhetsanvisningar för Scout Precision Scope
Rings 30mm
Introduktion
Tack för att du valt GTS Scout Precision Scope Rings. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och
precision vid montering av optik på moderna gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av scope rings.
Kontrollera att rings är korrekt monterade innan du använder ditt gevär.
Undvik att överskrida den rekommenderade viktkapaciteten för din optik.
Var försiktig när du hanterar geväret, särskilt under laddning och avfyrning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt gevär är avstängt och säkert innan installation.
Rengör området där rings ska monteras för att säkerställa optimal kontakt.

Montering:2.

Placera rings på Picatinnyskenan där du önskar montera din optik.
Använd lämpliga skruvar och verktyg för att fästa rings. Dra åt skruvarna jämnt för att undvika
snedvridning.
Kontrollera att rings är ordentligt åtdragna innan du monterar optiken.

Användning:3.

Montera din optik i ringsen och säkerställ att den är centrerad.
Gör nödvändiga justeringar för att optimera sikte och precision.
Testa geväret i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produktsäkerhet eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller den
angivna kontaktpunkten inom EU.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker användning av GTS Scout
Precision Scope Rings.



Návod pro bezpečné používání Scout Precision
Scope Rings 30mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Precision Scope Rings 30mm od společnosti German Tactical Systems.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci těchto montážních kroužků. Prosím,
důkladně si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš typ optiky a zbraně.
Zkontrolujte výrobek před použitím na případné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň zabezpečena a není nabitá.
Při montáži kroužků dodržujte doporučené utahovací momenty, abyste předešli poškození optiky.
Používejte vhodné nástroje a techniky pro instalaci, abyste zajistili správné umístění a upevnění.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon (např.
vysoké teploty, vlhkost).
Pravidelně kontrolujte upevnění kroužků a optiky, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na Picatinny lištu a ujistěte se, že jsou správně zarovnané.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nebudou kroužky pevně držet, ale dávejte pozor, abyste je
nepřetáhli.
Po instalaci zkontrolujte, zda je optika správně umístěna a stabilní.

Používání:3.

Při používání zbraně dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou kroužky a optika v dobrém stavu a správně upevněné.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej ekologicky a odpovědně.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Scout Precision Scope Rings 30mm. Přejeme vám mnoho úspěchů a bezpečných
zážitků při střelbě!
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